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Instrucciones de uso del producto de iluminación 
Edición universal de la aplicación Smart Life  

Preparación para su uso 
1. Encienda la lámpara a la vez que se asegura que su smartphone está conectado a la red Wi-Fi 2.4 GHz; 
2. Descargue y abra la aplicación. 

Busque “Smart Life” en la App Store o escanee el código QR que aparece debajo o en el paquete para 
descargar e instalar la aplicación. 
Toque en el botón "Crear cuenta nueva" para registrarse si lo descarga por primera vez. Si ya dispone de 
una cuenta, toque en el botón "Iniciar sesión con cuenta existente". 

Configuración de la red de dispositivos 
1. Abra la aplicación Smart Life y acceda a la página "Home". Toque en la marca "+" situada en la esquina 

superior derecha de la página. 
2. Seleccione "Iluminación" en la página de la lista de dispositivos. 
3. Dispone de dos modos de configuración para la conexión: Modo EZ y modo AP. 
1) Modo EZ 
Asegúrese de que la luz parpadea rápidamente (dos veces por segundo). Esto indica que la lámpara está en modo 
configuración. 
Pulse el interruptor de la lámpara 3 veces (conectado-desconectado- conectado-desconectado-conectado) hasta 
que la luz parpadee rápidamente. Toque en el botón "la luz de confirmación en el flash" para iniciar la conexión. 
 
Aviso - Todos los productos pueden estar sujetos a cambios técnicos sin previo aviso. Además, nos reservamos 
el derecho de corregir errores y omisiones en el manual. 
 

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT LAXIHUB 

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, contienen materiales, componentes y 
sustancias que pueden ser perjudiciales para su salud y para el medio ambiente si el material de desecho 
(equipos eléctricos y electrónicos y baterías) no se manipula correctamente. 
 
El equipo eléctrico y electrónico y las pilas aparecen marcadas con un símbolo de un cubo de basura tachado, 
véase arriba. Este símbolo indica que los equipos eléctricos y electrónicos y sus pilas o baterías no deben ser 
eliminados con el resto de residuos domésticos, sino que deben eliminarse por separado. 
 
Como usuario final, es importante que usted remita las pilas o baterías usadas al centro adecuado de recogida. 
De esta manera se asegurará de que las pilas y baterías se reciclan según la legislación y no dañarán el medio 
ambiente. 
 
Todas las ciudades tienen establecidos puntos de recogida en los que puede depositar los equipos eléctricos y 
electrónicos y sus pilas o baterías gratuitamente, o solicitar que los recojan en su hogar. Puede obtener 
información adicional en el departamento técnico de su ciudad. 
 
Por la presente, Laxihub declara que el tipo de equipo radioeléctrico tipo es conforme con la Directiva 
2014/53/EU. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente 
dirección de Internet: www.laxihub.com y posteriormente busque el ICONO situado en la línea superior de la 
página. Escriba el número de modelo. Ahora entre en la página del producto, y la directiva roja se encuentra 
bajo descarga / otras descargas. 
Rango de funcionamiento del alcance de frecuencia: 50/60 Hz 
Potencia de salida máxima:9W 
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Instructions d’utilisation de produit d’éclairage 
Version universelle de l’application Smart Life 

Préparations pour l'utilisation 
1. Allumez la lampe tout en ayant votre smartphone connecté au réseau Wi-Fi 2,4 GHz 
2. Téléchargez et lancez l’application. 

Recherchez « Smart Life » dans App Store ou scannez le code QR ci-dessous ou sur l’emballage pour 
télécharger et installer l’application. 
Appuyez sur le bouton «Enregistrer» pour vous inscrire si vous la téléchargez pour la première fois. Si 
vous avez déjà un compte, appuyez sur le bouton «Connectez-vous». 

Configuration de réseau 
1. Lancez l’application Smart Life – Smart Living et accédez à la page «Home». Appuyez sur le signe «+» 

dans le coin supérieur droit de la page. 
2. Sélectionnez «Éclairage» sur la page liste d’appareils. 
3. Deux modes de configuration sont disponibles pour la connexion: Mode EZ et mode PA. 
1) Mode EZ 
Assurez-vous que le témoin clignote rapidement (deux fois par seconde). Cela indique que la lampe est en mode 
configuration. 
Appuyez sur l’interrupteur de la lampe 3 fois (activé-désactivé-activé-désactivé-activé) jusqu’à ce que le témoin 
se mette à clignoter rapidement. Appuyez sur le bouton «Voyant de confirmation dans le flash» pour lancer la 
connexion. 
 
Remarque - Tous les produits sont susceptibles d’être modifiés sans préavis. Ce document est établi sous toute 
réserve d’erreur et d’omission. 
 

TOUS DROITS RÉSERVÉS, COPYRIGHT LAXIHUB 

Les appareils électriques et électroniques et les batteries contiennent des matériaux, composants et substances 
qui peuvent nuire à votre santé et à l'environnement si ces déchets ne sont pas traités de façon appropriée. 
 
Les appareils électriques et électroniques, ainsi que les piles, sont marqués du symbole d'une poubelle barrée, 
comme illustré ci-dessus. Ce symbole indique que les appareils électriques et électroniques et les batteries 
doivent être collectés et jetés séparément des ordures ménagères. 
 
En tant qu’utilisateur final, il est important que vous jetiez les batteries usagées dans des centres de collecte 
appropriés. En mettant au rebut les batteries pour être recyclées conformément à la règlementation, vous 
contribuez à préserver l’environnement. 
 
Des points de collecte existent dans toutes les villes où des appareils électriques et électroniques et des batteries 
peuvent être déposés sans frais en vue de leur recyclage. Vous pouvez obtenir des informations supplémentaires 
auprès des autorités locales de la ville. 
 
Par la présente, Laxihub déclare que l'équipement radioélectrique du type sont conforme à la directive 
2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse Internet suivante : 
www.laxihub.com, et cliquez sur l’icône de recherche situé en haut de la page. Numéro de modèle. Entrer 
dansAllez à la page du produit, les directives se trouvent dans Téléchargements/ Autres téléchargements. 
Plage de fréquence de fonctionnement : 50/60 Hz 
Puissance de sortie maximale :9W 
 
Laxihub Europe 
Zandsteen 50, 2132 MR Hoofddorp, The Netherlands 
www.laxihub.com  
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71.00 mm

Univerzális iOS és Android rendszerekre
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HU Wi-Fi és Bluetooth intelligens izzó

Biztonságosabb és intelligensebb élet mindenki  számára

Felhasználói kézikönyv
Itt vannak az egyszerűsített utasítások, kérjük, kövesse az 
alábbi utasításokat.

Univerzální pro iOS a Android  Univerzális iOS és Android rendszerekre 
   

 
 
 
 

 

 
 
 

 

 

  
 

 

 

  Használati útmutató
Univerzális kiadás az okosabb életért

Használat előtt
1. Csatlakoztassa az izzót egy áramforráshoz. Csatlakoztassa 
mobiltelefonját egy 2,4 GHz-es Wi-Fi hálózathoz.
2. Töltse le, telepítse és nyissa meg az alkalmazást. Keresse a Smart 
Life alkalmazást a Google Play (Android) vagy az Apple Store 
(iOS) webhelyen, vagy olvassa be az alábbi QR-kódot. Hozzon létre 
egy fiókot vagy jelentkezzen be azonnal.  

Hálózati beállítások
1. Nyissa meg a Smart Life alkalmazást, és lépjen a kezdőlapra ("
Home"). Nyomja meg a "+" gombot a jobb felső sarokban.
2. Válasszon ki egy izzót a listából ("Világítás").
3. A konfigurációhoz két üzemmód áll rendelkezésre - EZ és AP 
üzemmód.

EZ mód
Győződjön meg róla, hogy az izzó gyorsan villog (másodpercenként 
2x) - az izzó beállítási üzemmódban van. Nyomja meg az izzó 
gombot 3-szor (be/ki/be/be/ki/be) - a fény gyorsan villog. A 
kapcsolat elindításához nyomja meg a "Megerősítő jelző gyorsan 
villog" gombot. 

Kérjük, vegye figyelembe - a készülékek modellenként eltérőek 
lehetnek. Az utasítások ezért nem biztos, hogy teljesen pontosak. 

Újrahasznosítás
Kérjük, hogy az egészségre és a környezetre káros elemeket, 
alkatrészeket és egyéb veszélyes alkatrészeket tartalmazó 
elektromos és elektronikus berendezéseket a vonatkozó 
szabványoknak megfelelően hasznosítani szíveskedjen.

Működési frekvenciatartomány: 50/60 Hz
Maximális teljesítmény: 9 W

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazó
www.sunnysoft.c
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Gebruiksaanwijzingen verlichtingsproduct 
Universele Uitgave Smart Life App 

Voorbereiding 
1. Schakel de lamp in terwijl u ervoor zorgt dat uw smartphone verbonden is met het 2,4 GHz WiFi-netwerk; 
2. Download en open de app. 

Zoek naar “Smart Life” in de App Store of scan de QR-code hieronder of op de verpakking om de app te 
downloaden en installeren. 
Druk op de toets "Nieuw account" om te registreren als dit uw eerste download is. Druk op de toets 
“Inloggen met een bestaand account” als u al een account hebt. 

Netwerkconfiguratie voor het apparaat 
1. Open de Smart Life -app en ga naar de pagina "Home". Druk op het teken "+" rechtsboven in de hoek van 

de pagina. 
2. Selecteer "Verlichting" op de pagina met de apparatenlijst. 
3. Er zijn twee configuratiemodi beschikbaar voor de verbinding: EZ-modus en AP-modus. 
1) EZ-modus 
Controleer of het lampje snel knippert (tweemaal per seconde). Dit betekent dat de lamp op de 
configuratiemodus is geschakeld. 
Druk 3 keer op de lampschakelaar (aan-uit-aan-uit-aan) totdat het lampje snel begint te knipperen. Druk op de 
toets "Bevestiing licht in de flitser" om de verbinding te starten. 
Technische wijzigingen kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Fouten en weglatingen in 
de handleiding zijn voorbehouden. 
 

ALLE RECHTEN VOORBEHOUDEN, AUTEURSRECHT LAXIHUB 

Elektrische en elektronische apparatuur en de inbegrepen batterijen bevatten materialen, componenten en stoffen 
die schadelijk kunnen zijn voor uw gezondheid en het milieu, indien de afvalproducten (afgedankte elektrische 
en elektronische apparatuur en batterijen) niet correct worden verwerkt. 
 
Elektrische en elektronische apparatuur en batterijen zijn gemarkeerd met het doorgekruiste afvalbaksymbool, 
zoals hierboven afgebeeld. Dit symbool is bestemd de gebruiker er op te wijzen dat elektrische en elektronische 
apparatuur en batterijen niet als normaal huishoudelijk afval afgedankt dienen te worden, maar gescheiden 
moeten worden ingezameld. 
 
Als eindgebruiker is het belangrijk dat u uw verbruikte batterijen inlevert bij een geschikte en speciaal daarvoor 
bestemde faciliteit. Op deze manier is het gegarandeerd dat de batterijen worden hergebruikt in 
overeenstemming met de wetgeving en het milieu niet aantasten. 
 
Alle plaatsen hebben specifieke inzamelpunten, waar elektrische of elektronische apparatuur en batterijen 
kosteloos ingeleverd kunnen worden op recyclestations of andere inzamellocaties. In bepaalde gevallen kan het 
afval ook aan huis worden opgehaald. Vraag om meer informatie bij uw plaatselijke autoriteiten. 
 
Hierbij verklaar ik, Laxihub, dat het type radioapparatuur conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige 
tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: 
www.laxihub.com en klik vervolgens op het zoekicoontje op de bovenste regel van de website. Type het 
modelnummer. Open nu de productpagina en de rode richtlijn is te vinden onder downloads/overige downloads. 
Frequentiebereik: 50/60 Hz 
Totaal uitgangsvermogen:9W 
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